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DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION

Papel / Wallpaper 

BA6PA11M100

Designed by Omexco

CLORELLA

MATERIALES

Lino tejido y doblado, sobre soporte no 
tejido

Uso: Interior / Exterior *
Color: Verde
Ancho del rollo: 110 cm
Longitud del rollo: Personalizable
Pedido mínimo: 5 m x 110 cm
Repetición del patrón: 0 cm*
Método de aplicación: Pegado a la pared

Use: Indoor / Outdoor *
Colorway: Green
Roll Width: 110 cm
Roll Length: Personalised
Minimum order: 5 m x 110 cm
Pattern repeat: 0 cm*
Application Method: Paste The Wall
 

Materiales naturales y reciclados
Uso de energía renovable para su 
fabricación

Natural and recycled materials
Use of renewable energy for its 
manufacture

* Exteriores donde no reciba contacto directo de luz solar y/o lluvia / Outdoors where it does not 
come into direct contact with sunlight and / or rain
*Junta visible

Linen woven and folded, on 
non-woven backing

SOSTENIBILIDAD

ESPECIFICACIONES SPECIFICATIONS

SUSTAINABILITY

Bélgica Belgium

ORIGEN ORIGIN

MATERIALS

INSTRUCCIONES DE COLOCACIÓN / HANGING INSTRUCTION

5-6 eco

Resistente al fuego / 
Fire resistant:
EU: B,s1-d0

Transpirable / 
Breathable 

Ecológico /
Ecological

Sin costura / 
Seamless

Resistente a la luz /
Light resistant:
Xeno test 5�6

Adhesivo 
transparente
PVA o EVA / 
PVA or EVA 
clear adhesive

Se recomienda que sea un instalador profesional quien coloque este revestimiento. Si se 
detectan defectos en el material, no lo coloque y pongáse en contacto con Ozeano 
Studio antes de continuar. Pueden existir pequeñas diferencias en el sombreado entre 
lotes o entre la muestra y el material recibido.
Asegúrese de que las super�icies estén limpias, lisas, secas, �irmes y de color uniforme.
Las paredes pintadas deben lavarse con fosfato trisódico para eliminar la suciedad. Las 
paredes con pintura brillante deben opacarse con papel de lija. No colocar sobre yeso 
nuevo o paredes sin imprimación. Antes de colocar, rellenar las grietas y preparar la 
super�icies con una capa de base acrílica.

It is recommended a professional installer to hang these wallcoverings.
If defects in the material are detected before laying or laying the �irst strips, please 
contact Ozeano Studio before proceeding. Could exist small differences in shading 
between different run lots or between sample and delivered material.
Ensure surfaces are clean, smooth, dry, �irm and uniformly colored. Painted walls should 
be washed down with Tri Sodium Phosphate to remove soil. Glossy paint should be 
dulled with sandpaper. Never hang over new plaster or un-primed wall. Fill all cracks and 
prepare the surface with an acrylic basecoat.

PREPARACIÓN DE LAS PAREDES / WALL PREPARATION

Orden de colocación: Primero el rollo con el número más alto y luego el resto de rollos 
en orden descendente. 
Mide y corta 3 tiras de largo. Añade entre 5 y 10 cm a la parte superior e inferior.
Marque cada tira en la parte posterior y cuelgue en la misma secuencia.
Si lo indica en la etiqueta del rollo, invierte las longitudes de manera alterna.

PREPARACIÓN DE LAS TIRAS / PREPARATIONS OF STRIPS
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INSTRUCCIONES DE COLOCACIÓN / HANGING INSTRUCTION

ADVERTENCIAS / ATTENTION

Papel / Wallpaper 

BA6PA11M100

Designed by Omexco

Aplique un adhesivo transparente de PVA o EVA premezclado a la pared, siguiendo las instrucciones del pegamento. No aplique más de 200 gr/m²
y extienda de manera uniforme.

Placement order: First install the roll with the highest number, and then continue to install the other rolls in descending order.
Measure and cut 3 strip lengths. Add 5 to 10 cm to top and bottom of each strip.
Mark each strip on the back and hang in the same sequence.
Reverse alternate lengths when instructed to do so by label on the roll.
Apply a ready mixed PVA or EVA clear adhesive to the wall, following the instructions of the adhesive. Do not use more than 200 gr/m² and spread 
out evenly over the whole surface. 

Revestimiento de pared delicado. No dejes que el pegamento o el agua entren en contacto con la parte superior.
No utilice demasiado adehesivo para evitar que se humedezca demasiado el revestimiento.
Para asegurar la adherencia y evitar las costuras abiertas, extienda bien el adhesivo de manera uniforme.

Delicate wallcovering. Never allow glue nor water to get on front of the wallcovering.
Do not use too much adhesive to avoid seam tearing stains on the wallcovering.
Make sure the adhesive is spread out evenly over the whole surface to ensure good adhesion to the wall. This will avoid open seams.

Para revestimiento mural textil:
Se trata de revestimiento mural textil con pastas de estampación al agua, muy delicado. Está tratado para repeler las manchas. En el caso de tener 
manchas líquidas, se pueden eliminar si se limpia inmediatamente con un paño o una esponja limpios y secos. Se debe avitar frotar de manera 
pronunciada para no dañar las �ibras. Se permite la limpieza con aspirador de forma cuidadosa.

For textile wallcovering:
These are textile wallcoverings with water-based printing pastes. They are very delicate. They are stain repellent treated. Liquid stains can be 
removed if immediately wiped off with a clean and dry tissue or sponge. Hard rubbing should be avoided in order not to damage the �ibres. Careful 
vacuum cleaning is allowed.

MANTENIMIENTO / MAINTENANCE 


